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Vasutasok mozgalma.
Mostohán fizetett alkalmazottak.

Annak idején Baross Gábort, a 
„vasminisztert“ báró Kaas Ivor egyszer 
jókedvében az ország leghasznosabb 
emberének nevezte. Baross Gábor tudva­
levőleg nemcsak „vasminiszter“, hanem 
vasutminiszter is volt. Behozta a zóna­
tarifát, az ország gazdasági föllendü­
lése érdekében sok üdvös és hasznos 
tervet valósított meg s az államvasu­
tak forgalmát annyira fölfokozta, hogy 
az ö kormányzata korszakos fordulót 
jelent. Elérte pedig mindezt Baross Gá­
bor főleg az által, hogy nemcsak a 
maga, hanem alantasainak, főleg a va­
sút tisztviselőinek munkaerejét a vég­
sőig feszitette és kihasználta.

Baross Gábor meghalt, magasröptű 
tervei köddé váltak, a magyar gazda 
sági érdekekért vivő vasakarat is mintha 
sirba szállott volna vele, tárczájának 
örökösei hagyománynak csak azt vették 
át tőle, hogy a vasúti tisztviselők illető­
leg alkalmazottaknak munkaerejét a leg­
végsőkig s még azontúl is ki kell hasz­
nálni.

Baross a vasutak fejlesztésével nem­
csak az általános gazdasági érdeket 
szolgálta, hanem bebizonyította azt is, 
hogy a vasút, ha ahhoz értő vasúti 
politikusok kezelik, milyen pompás üz­
let, mekkora óriás jövedelmet hozhat

A csoda-doktor.
(Igax történet a szabadságharc* utáni időből.)

Amikor én bekerültem az atyafiságba, 
csak annyit hallottam Tornyosi sógorról, hogy 
48 előtt csuhásbarát volt és Turnornek hívták.

Úgy kell lenni, hogy már a barátklas­
tromba is foglalkozott a gyógyítással, sőt, 
hiszem róla, hogy diplomás orvos volt . . ,

Azt is beszélték róla, hogy vitéz ka­
tonája volt Kossuth Lajosnak is . . . Mint 
menekült jutott a „Réz alá“. Itt Micskén 
osmerkedett meg egy barna özvegygyei, kit 
nőül is vett. így került velem is atyaBságba.

Rövid időn nagy hírre tett szert, mint 
orvos. És ezt a jó hirt ki is érdemelte. Jó 
magam is a jobb lábamat neki köszönhetem, 
hogy ép! 1854-ben egy októberi vásárkor 
hűlt át Debreezenben, nem hajlott térdbe 
sehogy se. Székelyhidon a kis Biber meg 
akart tőle szabadítani, de nem engedtem. 

Tornyosihoz folyamodtam, ö fenyőmag

az államnak. Baross óta az államvasu­
tak hónapról-hónapra, évről-évre sok 
millió fölösleget szolgáltatnak az állam 
pénztárba.

Az államvasutak virágzását azon 
ban nem csodáknak vagy természet­
fölötti erőknek, hanem a vezetők ge- 
nialitásának s a vasutasok kitűnő munka­
erejének és szorgalmának köszönhet 
jük. Báró Kaas Ivor bókját teljes jog­
gal átháríthatjuk a vasutasokra s őket 
összesen és egyetemlegesen „az ország 
leghasznosabb munkásainak“ nevez­
hetjük.

Annál furcsább és annál logikát­
lanabb, hogy a vasutasok nemcsak a 
leghasznosabb, hanem az ország leg- 
elkeseredettebb alkalmazottai is egyút­
tal. Mert évtizedek óta sok minden ál­
lapot megváltozott a vasutaknál, csak 
éppen a javadalmazás a régi, alacsony 
mondhatnánk koldusbér maradt. Hi­
ába kértek, könyörögtek, hiába köve­
teltek és fenyegedödztek a derék va 
sutasok, nem hallgatták meg őket, sőt 
legutóbb az a hallatlan sérelem is 
megesett rajtok, hogy amikor az or­
szág az összes állami és törvényható­
sági tisztviselők fizetését rendezte, a 
vasutasok ismét kimaradtak.

Nem csoda tehát, hogy ennyi 
mellöztetés az elkeseredettek táborába 
hajtja a vasutasokat. Pedig ez rósz 
vasúti politika. Hiába fektet bele az

párolással s valami zöld kenőcscsel két hét 
alatt a megdermedt részt kigyógyitotta. Ezért 
némi hála is ösztökél, hogy Írjak róla.

Erősebb hül és érte Radványi Istvánt, 
a Bocskai főhadnagy auditort. ő neki egész 
teste megdermedt. Moczczanni is úgy bírt, 
ha lepedőbe forgatták.

Tornyosinál feküdt. A nagy betegeinek 
szánt külön épületben. Egész kaszinó lett az 
ő beteg szobája.

Sűrűn látogattak fel hozzá nemcsak 
Micskéről a faluból, nemcsak a vidékről, de 
ón is felkerestem Szatmármegyéből. Akkor 
midőn én láttam, kissé ocsúdott a betegsé­
géből és vidám tekintettel társalgóit velünk. 
Hanem az ágyát nem hagyhatta el.

Később, mikor látogatói nem voltak, 
sőt látogatót nem is vártak, Tornyosi bot és 
karja segítségével pár lépést tétetett a be­
teggel, a mit nap, mint nap ismóteltetett. 
Ámde erről a falu nem tudott meg semmit. 

Egy nap — a hires orvosnak is sok

állam ezer és ezer milliót a vasúti há­
lózat fejlesztésébe, hiába utánozza és 
alkalmazza a techniká újabb és leg­
újabb csodáit, a vasutasok elégedet­
lensége mellett egy szép napon arra 
a megdöbbentő tapasztalatra fogunk 
ébredni, hogy a vasúti intézményünk 
visszafejlődik. S a vasutasok elkesere­
dettsége a közönség gazdasági érdekei 
szempontjából sem tréfa, nekünk utazó 
magyaroknak pedig egyszerűen a bő­
rünkre megy.

Hány vármegye vetett ki pótadót 
ama czélra, hogy tisztviselőinek jogos 
érdekeit kielégíthesse. A vasutasok 
óhajainak teljesítése pedig semmiféle 
adóemeléssel nem járna, a vasút a 
magáéból adhatja meg azt, amit a 
mai éleligények szerint jogosan és 
méltányosan megkövetelhetnek. Vonja­
nak el néhány milliót a vasúti fölös­
legekből az alkalmazottak fizetésének 
megjavítására.

Rövidlátó s rósz politika az is, 
mely a vasutasok mozgalmát egysze­
rűen elfojtani igyekszik. íme az állami 
s a törvényhatósági tisztviselőknek van 
íülön-külön országos egyesületük, ezek 
szabadon tanácskozhatnak — s ez 
rendjén is van igy. De akkor a vasu- 
asoknak is adják meg a mozgási sza­

badságot. De főleg teljesítsék jogos kí­
vánalmukat.

vendége volt — lent, a beteg szobája is 
megtelt vendéggel. Levitte tehát Tornyosi 
vendégeit a majdnem félévig fekvő nagy be­
tegéhez. Ahoz, a kit az egész vidék szere­
tett és sajnált.

Hogyne ? 27 évvel ennyi tenger ideig 
mozdulatlan élni ?

Valaki, már emlékezem rá, hogy ki­
csoda, elszólta magát s ezt mondá :

— Az már csudatétel lenne, ha te 
lábra állnál valaha ?

Tornyosi erre válaszképpen igy szólt : 
— Parancsolom neked Pista, hogy kelj 

fel ágyadból és járj !
E szóra a beteg ledobta magáról a ta­

karót s kilépett az ágyból és sorba kezet 
fogott a vendégeivel.

Azt hiszem ma is él olyan ember Mics­
kén, a ki még emlékezik rá, hogy ez igy és 
nem másként történt.

■orray Károly.

Sirolin
A legkiválóbb tanárok és or­
vosoktól mint hathatós szer tüdőbetegeknél, légzőszervek kurutos
bajainál «gymmt idült bronchitis, szamárhurut é, különösen 
lábbadozóknál influenza után KS
szünteti az éjjeli izzadast. — Kellemes szaga és jó ize miatt a gyermekek le szeretik. A gyógyszertárak- 
baa üvegenként 4.- kor.-ért kapható - Figyeljünk, hogy minden üveg alanti czéggel legyen ellátva

F. Noffimmn-La Roche A Co vegyészeti gyár Beoel (Svájcz.)
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Vármegyénk ét* közelvidék.
BMörés a haliunorogi vastól ti-

lomásra. Röviden már említettük, hogy 
a hajdudorogi vasúti állomásra betör­
tek az éjszaka járó zsiványok és ott 
lopást is köváttek el. Ide vonatkozólag 
a kővetkező érdekes és részletes tudó­
sítást vettük : Az éjjel 12 óra tájban egy 
betörő banda lepte meg a hajdudorogi 
indóházat; Egy- része a Nagy-Géresbe 
szándékozó dohánykertészek előtte való 
nap feladott s a szállításra már elcso­
magolt élelmiszereit és ágyneműit emelte 
el, másrésze pedig vakmerőén betört 
a pénztárszobába s a lakosztályba ve­
zető nyitott ajtót óvatosan bezárta, zá- 
várját ráfordította s hogy a meglepe­
téstől annál biztosaboak lehessenek, 
az ajtót székekkel betorlaszolta. Midőn 
ezen elövigyázó intézkedést megtették, 
a betörök neki láttak a pénztár vas- 
ládájának s feszegetni kezdték. Majd 
midőn látták, hogy az erős biztonsági 
zárral nem boldogulnak, helyéből kezd­
ték mozgatni a ládát s annnyira czélt 
is értek, hogy a ládának a padtat ge­
rendába fogózkodó csavara meglazult 
De ez volt árulójuk. A láda nagyot 
csörrent s zajával felébresztette a 111-ad 
osztályú váróteremben bóbiskoló Czeg- 
lédi Mihály éjjeli őrt, a ki tüstént a fo­
lyosóra rohant. A betörök kereket ol­
dottak. Tupicza György állomásfőnök 
s a pénztári gyakornok s az egész ál­
lomás felébredt lakói utánok iramod­
tak, sőt az őr utánok is lőtt. De a 
betörök a sötét éj leple alatt Böször­
mény felé elmenekültek. Az egyik betörő 
elesett, úgy hogy az utána rohanó 
éjjeli őr keresztül bukott rajta, inig azon­
ban feltápászkodott a betörő más irány­
ban elmenekült. A hajdudorogi csend- 
őrség élén Marton Gyula őrmesterrel 
nyomban megindította a tapogatózást 
s erős a remény, hogy Böszörmény 
és Mán ás notórius betörői szemmel 
tartásával sikerül kézrekeriteni a betö­
rőket, kik, valószínűleg csizmán felül 
bocskorban utaztak.

Uj magyar állampolgár. Weining 
(Weininger) Karoly 19 éves berettyóújfalui 
lakost — a ki Bécs mellett, Bádeuben 
született és osztrák állampolgár volt
1 1-,__ .. álla

dkbkkczkni független újság

tóztatta Fekete Józsefet, aki nem is tagolta 
a rablást. Beszállították a nagyváradi ügyész­
ség fogházába.

1904. február 26.

Érdekes deteküv-fogás.
(Letartózta tolt ügy védjelölt.J

»AUitlUlL co vornan
belügyminiszter fölvette a magyar állampol 
gársag kötelékébe. Az uj állampolgár a hon­
polgár! esküt legközelebb tefezi le Miskolczy 
Ferencz biharvármegyei alispán kezébe.

Rablótámadás az országúton. A 
biharmegyeí Nagybajom és Nagyrétté között 
elterülő országúton vakmerő rablótámadás 
történt tegnapelőtt este. Nagybajomba igye­
kezett haza Jbnei Balázs bajomi lakos. Az 
u'félen szembe jött vele Fekete József nagy-

Budapesten a Józsefvárosnak szenzá-
cziója van. Nemcsak az a szenzáczió, hogy egy 
széles körben ismert ügyvédjelöltet tartózta­
tott le a rendőrség, de szenzációs maga a 
bűneset, amelyből kifolyólag a letartóztatás 
történt és érdekes a mód, melylyel egy ügyes 
detektív a napok óta keresett ügyvédjelöltet 
kézrekeritette. Az érdekes bűnesetről és le­
tartóztatásról budapesti tudósítónk a követ­
kezőket jelenti : ........ .

L)r. 13. Gy. ügyvédjelölt járatos volt
eov józsefvárosi iparos családjához, a mely 
öt szívesen látta. A fiatal ember azonban 
rutul visszaélt a család szívélyességével, 
mert a család szemefónyét, a 15 éves Ilon­
kát elcsábította, illetőleg törvénybe ütköző 
módon megrontotta.

A fölháboritó eset után dr. B. Gy. ter­
mészetesen eltűnt a család szeme elől, de 
sőt a szállásán sem mutatkozott, sejtve, 
hogy a bűntényről értesült iparos halálra 
keresi őt és hogy az apa följelentése folytán 
a rendőrség is keresi, hogy letartóztassa.

Hasztalan keresték azonban a detek 
tivek az ügyvédjelölt urat, mert az mintha 
csak a föld nyelte volna el — eltűnt a fő­
városból. ......

A nyomozással megbízott detektívet! 
azonban csakhamar kipuhatolták, hogy dr.
B. Gy. ügyvédjelölt ur itt bujkál a főváros, 
ban és hogy hetenként valami Kovács nevű 
dombóvári ismerősétől pénzt szokott kapni.

Erre Hegedűs Aladár az egyik nyomozó 
detektív levélhordó ruhát szerzett és elment 
dr. B. Gy. József-utczai lakására:

— Itthon van dr. B. Gy. ügyvédjelölt 
ur ? — tudakolta a levélhordó ruhába bujt 
detektív, az ügyvédjelölt háziasszonyától.

— Nincsen Budapesten, elutazott vi­
dékre — felelt az asszony.

— Mikor jön vissza ?
— Nem tudom.
— Akkor vissza kell utalnom ezt a 

400 koronát, ami a czimére érkezett, — 
szólt a detektív, akit az asszony kért, hogy 
adja át neki az összeget. Ezt természetesen 
a detektív levélhordó nem tette, hanem azt 
mondta, hogy másnap ismét el fog jönni és 
ha addig az ügyvédjelölt' ur megjön vidékről, 
hát majd átadja neki személyesen a pénzt.

A detektív levélhordó másnap a meg­
jelölt időben tényleg újból elment dr. B. Gy. 
lakására és már várta öt az ügyvédjelölt ur. 
Sietve át akarta venni a pént, de a detektív 
előbb igazolásra szólította föl az ügyvédje­
löltet, mert mint monda, ő csak igazolás 
után adhatja át a pénzt. Dr. B. Gy. igazolta 
magát, aláírta a könyvet és erre a detektív 
valódi minőségében mutatkozott be neki és 
kijelentette, hogy :

— Doktor ur, a törvény nevében le­
tartóztatom.

Elképzelhető az ügyvédjelölt meglepe­
tése. De segíteni már nem lehetett a dol­
gon, mert az ügyes detektív azonnal beszál-u'félen szembe jött vele Fekete Jőzset nagy- gon, mert az ügyes aetcKuv 

rábéi munkásember. A sötét éjszakában Fe-jutotta kocsin a főkapitányságra a hol ki­
kelő nekirontott Jeríei Balázsnak : : hallgatták dr. B Gy t, de W^re ^r

_ Add ide a pénzedet 1 rendőri felügyelet alatt —- szabadon hagyták.
Jenei védekezett támadója ellen, de a Az eset n gy port vert föl a Józsefvárosban, 

hatalmas Fekete József valami éles ütőszer- ,
számmal agyba főbe verte Jenéit. Mikor ál-; —g-A« 9
dozata eszméletlenül feküdt a földön, kira- UjS8§ ■
boltd. MindÖsteti* öt korona volt Jenéinél, ezt A székes fővá-
és szűrét vette el a rabló Fekete. Az agyba- Kedély*« betörök. A^ékM^tövft
.... .___ I____ 1 -„„„„I »olAHilr o nniTV
és szüret vette el a rabló Fekete. Az agyba- wi» levő Tőzsde-főbe vert embert reggel találták meg a nagy- rosban a Maria Valena-utczalmn levő lőzsde
buiomi szekeresga/dak. Haza szállíttatták kávéházat este 8 órakor be m' ,,e"
lakására és egyben jelentést tettek a csert- riap. Tegn ip este is a szokott időben zártá , 
dBrSégnél A nagybajomi!osdnd6W$i«vezet6 az s a tulajdonos és alkalmazottai el is távoz- 
elmondott adatok alapján még tegnap letar- tak. Éjfél után két órakor az arrajárók azt!

vették észre, hogy a máskor sötét kávóház 
teljesen ki van világítva, de nincs benne egy 
lélek sem. Meglepetve nyitottak be akárba- 
nvan de sem pinezért, sem tulajdonost nem 
láttak sehol. Figyelmeztették az ott mspek- 
cziós rendőrt a különös esetre s ez aztán 
több járókelővel bement a kávéházba, a hol 
az összes szekrényeket felfeszitve és kifor­
dítva találták. Világos volt, hogy a kávéházi 
helyiségben betörők jártak. Érdekes, hogy az 
inspokcziós rendőr egész este ott sétált fel 
és alá a kávéház előtt. Uj ember volt azon 
a vidéken s nem talált abban semmi külö­
nöset, ha egy kávéház éjjel is ki van vilá­
gítva. A betörők ilyen módon egész kényel­
mesen dolgozhattak. Körülbelül két óra hosz- 
szat 12 töl 2-ig voltak a kávéházban, ahol 
mindent felkutattak, de semmit sem találtak.
A rendőrség keresi a vakmerő jómadarakat.

Kifosztott sir ok. A boczeui zsidó 
temetőben az éjjel ismeretlen tettesek a zsidó 
temetőnek sírjait felduliák és kifosztották. 
Tizennégy koporsót emeltek ki a földből s 
a hullákat kiszórták belőlük. A rendőrség 
erélyesen nyomozza az ismeretlen tetteseket.
A zsidó lakosság körében nagy az izgatottság.

Kicsapott bíboros. A pápa és Mo- 
cenni bíboros között éles ellentétek fejlőd­
tek ki. Ennek következtében a 80 éves agg 
bíboros, aki a Vatikánban a praefektusi mél­
tóságot viselte, most lemondott erről a mél­
tóságról a Meri del Vaal államtitkár javára.
A bíboros nehezen volt hajlandó átadni hi­
vatalát, a pápa azonban kónyszeritette arra, 
hogy költözzék ki a prefektusi lakásból és 
hivatalába se menjen be többé.

Boszu&lláe a társadalmon. Brüsz- 
1 szélből Írják, hogy tegnap reggel egy Riga 
József nevű negyvenöt éves embert föla­
kasztva találták a lakásában. Az öngyilkos 
levelet hagyott hátra, a melyben megváltja, 
ö követte el a merényleteket, amelyek elölte 
való ejjel az egész várost lázas izgalomba 
ejtették. Nem volt állása, sem vagyona s 
ezért ölte meg magát, de előbb meg akarta 
ölni a polgármestert, a plébánost és a vá­
roska összes notabilitásait. Revolverrel töl- 
fegyverkezve este elindult lakásáról, hogy 
tervét végre hajtsa. A legelső ember, a ki 
eléje került, egy Toussaint Julian nevű jó­
módú polgár volt, aki sietett hazafelé. Riga 
rálölt és a nyakán oly súlyosan sebesitette 
meg, hogy haldokolva vitték a kórházba. 
Riga azután tovább rohant és találkozott 
Stevenart tanítóval, akit agyonlőtt. A kettős 
merénylet után a városi éjjeli őr lakásán 
kopogtatott. Az őr kinyitotta az ajtót, mire 
Riga rálölt, de a golyó nem találta el. Riga 
azután hazament a lakására és fölakasztotta 
magát,

Árverés a zsinagógában- a maga
nemében páratlanul álló esetről ad 
hirt Kis Czellböl tudósítónk : Egy vég­
rehajtóról van szó, ki hivatalos lelkiis­
mereteskedését nem átallotta annyira 
vinni, hogy az adósnak egyebe nem 
lévén, a templomi székeit foglalta le 
és árverezte el. Egyik kis-ezelli lakos 
végrehajtást kért Waldmann Gergely 
ellen, kinek semmi lefoglalni való va­
gyona nem volt. A végrehajtó azon­
ban kisütötte, hogy Valdmannak az 
izraelita templomban két széke van. 
Nosza rajta ! A székeket le kell fog­
lalni. És a végrehajtó e hónap 18-án 
megjelent az izraelita templomban, le­
foglalta a Waldmannak bérbe adott 
székeket, melyeket rövidesen elliczitál- 
tak. A két szék százhatvan koronáért 
kelt el.
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Egy Játékos, aki nyer. Még pedig 
ugyancsak tekintélyes összeget. Az úri ka­
szinók egyik tagjáról beszélik, bogy Monte- 
Kaslóban rövid időn belül egymillióhárom­
százezer frankot nyert a ruletten. A szeren­
csés nyerő józánságát jellemzi, hogy amint 
zsebre tette a nagy nyereséget, rögtön eluta 
zott- Monte-Karlóból. Egy budapesti tudósitó 
közlése szerint a nyerő: Justh Béla.

A „sárga" gárdistákról.
— Szenzáczióg leleplezések. —

Németországban egy idő óta regé­
nyek, színdarabok és röpiratok rántják 
le a leplet a katonatisztek, kaszárnyák 
életéről, korrupciójáról. Otto Erich 
Hartleben, Franz Adam Beyerlin és 
Bilse hadnagy után most gróf Baudis- 
sin Wolf német regényíró állt azok so­
rába, akik a német hadsereg belső 
életét szellőztetik. A gróf Baudissin 
regénye valamennyire ráliczitál, mert 
valóságos pestises levegő árad ki min­
den sorából.

A regény — és ez iölötte érdekes 
Berlin legelőkelőbb ezredét, a czitromsárga 
hajtókás gárda gyalogezredet kompromittálja, 
amelynek tisztjeit a berlini humor „Zitro, 
nen/aéter*-eknek, fecskefurku pillangóknak 
nevezte el. Ebbe az ezredbe polgári szárma­
zású katonatisztet nem vesznek fel, tehát 
„arisztokrata* regement és annál különö­
sebb, hogy egy volt katonatiszt és gróf rántja 
le a leplet úgyszólván a saját véreiről.

A sok száz oldalra terjedő regénynek 
főtémája az, hogy egy milliomos gyárosnak 
a fiát kinevezik az ezredhez hadnagynak, de 
előkelő ti-zttársai mindaddig nem nyugosz- 
uak, mig ki nem szekirozzák a körükből a 
közönséges polgárt Ennek még az a hibája 
is megvan, hogy sok pénze lévén, nem kény­
telen elkövetni mindazt a sok aljasságot, a 
mit tiszttársaiban mindennap lát. Ő a regény 
hőse és ő reíerál a ezitromsarga gárda ezred 
titkos bűneiről. Amit ez az ur elmond a 
kollégáiról, az egyenesen hajmeresztő és 
hozzá képest a Bilse hadnagy forbaehi gar- 
nizonjának szennyese csak rózsavíz.

Szerepel a regényben egy nyugalma­
zott kapitány, akinek a fia mint hadnagy 
szolgál. Apának és fiúnak rengeteg sok adós­
sága van, de a fin bízik benne, hogy szép­
séges buga meg fogja menteni a család be 
csületét. A derék fiúnak épp sürgős kártya­
adóssága van és egy czinikus levélben rá­
támad a bugára, hogy miért nem igyekszik 
gyorsabban befonni azt a gazdag embert, a 
kinek félig már elcsavarta a fejét.

Egy másik tiszt abból él, amit a nő­
vére prostitúcióval szerez. A tisztek egyéb­
ként gazdag eladó leányokra vetik ki háló­
jukat, mert ez az egyetlen menedékük. De 
ezekről a gazdag eladó leányokról is sok 
furcsa szó esik a regényben. Az egyik azzal 
dicsekszik, hogy ha egyszer férjhez fog menni 
az a tizenkettedik nászutja lesz már.

Nem lehet leírni azokat a sodomai be­
szélgetéseket, amiket ebben a regényben 
katonatisztek, tisztes hajadonok es színész­
nők folytatnak. A tisztek mindenkit meg- 
pumpolnak bajtársaikon kezdve a pinczérig 
és a saját kutyamosójokig. , Örökös reme 
gésben élnek, hogy melyik pillanatban kell 
megválniok állásuktól, ami egyenlő az er­
kölcsi halállal.

Az a tiszt, aki fényes pártit csinál, 
nyomban ott is hagyja a züllött hadsereget, 
vagy legalább is csak addig marad ott, inig 
hamar meg nem unja. A gárdatisztek mü- 
veletlenségéröl, aljasságáról nem győz elég 
példát felsorolni gról Baudissin. A sok zül- 
löttséggel, bajjal szemben természetesen re­
formjai is vannak, amik épp oly szűk látó­

DEBRECZENI FÜGGETLEN ÚJSÁG

körre mutálnák, mint a Bilse hadnagy ja­
vaslatai. Baudissin ezeket javasolja:

Tisztek csak szolgálatban viseljenek 
uniformist. Csak gazdag szülök gyermeke 
lehessen katonatiszt. El kell törülni a kadét­
iskolákat.

A debreczeni vasutasok bizottsága működik.
— Kezdődik a felülről való nyomás is. —

Ezen újság mai irányczikkelye a 
mi derék vasutasaink országos moz­
galmával foglalkozik és kifejezi azt az 
osztatlan helyeslést és rokonszenvet, 
melylyel az egész ország helyesli derék 
vasutasaink jogos, igazságos küzdéseit. 
Ezeket a jogos, igazságos és már tovább 
nem tolatható kívánságokat erőszako­
san elfojtani nem lesz képes a kapzsi 
hatalom ; mert a vasutasokkal együtt 
fog érezni és tartani az ország szine- 
java. Azért mi is szives, őszinte rokon- 
szenvvel hozzuk nyilvánosságra az ide­
vonatkozó törekvéseket ; most a deb- 
reczeni vasutasok 21-es bizottságának 
első üléséről emlékezünk meg.

A 21-es bizottság ülése.
A debreczeni üzlet vezetőség kebeléből 

választott 21-es bizottság, mely megállapitot- 
arányban hivatalnokokból, altisztekből és szolt 
gákból van összeállítva, ülést tartott teg­
nap este.

Különféle érdekes határozatot hoztak. Tár­
gyalták az üzletvezetőségektől érkezett átira­
tok, jegyzőkönyvi értesítéseket, melyekben min­
denfelől a mozgalomhoz való csatlakozásokat 
jelentik be. Elhatározták azt is, hogy a már- 
czius 6-iki országos gyűlésen részt vesznek.

A fizetés-rendezés és pótlék kiadását a 
memorandum értelme szerint kívánja a bi­
zottság ; egyben pedig elhatározták, hogy az 
uj szolgálati szabályzat és szolgálati prag­
matika előleges kiadását kérik illetékes kö­
röktől, hogy majd azt tanulmányozhassák.

Kimondották azt is, hogy a nagy bi­
zottságot permanencziában fogják tartani és a 
továbbiakra pedig, hogy megalakítják a va­
sutasok országos szövetségét.

A tárgyalás során elvetették a szegedi 
átiratnak azon részét, mely szerint a bizott­
ságoknak a gyűléseiket előzőleg az üzletveze­
tőnek referálnikellett volna. Ezt visszautasít­
ják, mert hisz az üzletvezető is alkalmazott.

Kesdődik a felsőbb nyomás is.
Arról is értesítés érkezett, hogy az 

aradiak február 28-án tartják meg az alakuló 
közgyülésöket; melyre a többi üzletvezető­
ségeket is meghívták. A debreczeni 21-es 
bizottság is képviselteti magát és úgy volt, 
hogy az aradiak üzletvezetőség nagygyűlésén 
az újabb országos mozgalom lelkes, derék- 
és bátor megindítói, a szombathelyi üzletve­
zetőség küldöttsége is részt vesz. Annyival 
inkább, mert az összes üzletvezetöségi bizott­
ságok abban állapodtak meg, hogy az elnök­
séget is a szombathelyiek közül fogják vá­
lasztani. Most azonban sürgöny érkezett 
Szombathelyről. Ezt jelenti a dróton röpí­
tett hir:

„Aradiak gyűlésén nem vehe 
tünk résit, szabadság megtagadása 
miatt.

Szombathelyiek“.
Ez a rövidke hir nem má<t jelent,

minthogy megkezdődött az alattom 
ban működő felsőbb helyről szár­
mazó erőszakos nyomás. Mert az el­
képzelhetetlen, bogy a szombathelyi bizott­
ság tagjai közül két-három tag rövid szabad­
ságot ne kaphasson a szolgálati érdekek 
megsértése nélkül. Ez az eljárás tehát azt
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jelenti, hogy megkezdődött felülről a titkos 
nyomás. A mi azonban — szerintünk — 
méltatlan és veszedelmes játék ; mert a va­
sutasok ezidöszerint még tetszés szerint 
„komandirozgatott* alvó tömegét öntudatra 
ébreszti. És ennyi rósz indulattal szemben 
végre is belátja majd ez az értelmes testü­
let, hogy nincs oka az uralmon levő kor­
mányt támogatni; sőt hogy arra voltaképpen 
nem is kényszeríthetők ; mert hisz a vasu­
tasok kifejezetten nem is államhivatalnokok, 
hanem az állam leghasznosabb, legbecsüle­
tesebb üzletének nélkülözhetetlen és pótol 
hatlan alkalmazottjai; a kikkel ilyen rút 
játékot űzni sem nem igazságos, sem nem 
czélravezető dolog.

Szivén szarlak egy leányt.
— „Ne légy a másé!“ —

Barauya-Sellyóről írják :
Régi história, mely időnkint megújul. 

Serdülő fiatal leány találkozik a siheder le- 
gényuyel. Pusztán laknak mind a ketten. A 
leány az uradalmi erdész leánya, a legény 
az uradalmi gépész legénye. Az uradalmi 
gépész az erdész rokona. Szinte egy csalá­
dot képeznek. A legényt úgy hívják, hogy 
„a Károly*, a leány neve : „az Anna*. Ur ? 
Kisasszony ? De minek az ? így bizalmasabb. 
Hiszen körül-belül egy családhoz tartoznak. 
A leány fiatal, 15—16 éves, karcsú, nyúlánk 
szőke szépség szelíd, arczczal, barátságos kék 
szemekkel. A legény széles vállu, tagba sza­
kadt, csontos kezű lakatos legény. Szépnek 
egyáltalán nem szép, de dolgos és takaré­
kos. A pusztai cselédség és az uradalmi tisz­
tek között ők alkotják a középosztályt, az 
uradalmi gépész, még az uradalmi erdős. A 
leány az egész pusztán nem talál a maga 
társadalmi osztályához tartozó fiatal embert 
mást, mint a „Károlyt.* Ha még olyan szé­
les vállu, kurta nyakú, csontosképü volna is ! 
azért csak Adonisz az egy serdülő 15—16 
éves leány szemében. Az uradalmi írnokok? 
Azokkal kezdeni veszedelmes játék lenne. 
Maradjunk csak a „Karoly* mellett. Öt a 
mama is szívesen látja. Ö még parti is le­
het. És itt a pusztán nincs sok mit válo­
gatni. A fiatalok szívesen elbeszélgetnek egy­
mással A szülők sem ellenzik. Ha az Isten 
is úgy akarja : ki tudja ? A többit kiszínezi 
a képzelet.

Beszélgetésből sóhaj tozások, a sóhajto- 
zásból levélváltások, a levélváltásokból meg­
hitt, nyájas enyelgések következtek. De hát: 
fiatalság — bolondság. Hadd töltsék a ked­
vüket. A legény areza nem szép; de a sza­
vaiban szive szerelmének izzó napfénye ra­
gyog. S vájjon melyik bohó 15—16 éves 
leányka nem hallja szívesen a szerelmes 
gava lér ömledezéseit ? Hát persze, hogy An- 
nuska is szívesen hallgatta. Nem nézte a 
legény arczát csak az izzó szive melegít. 
Milyen édes azon elandalogm 1

Meg az a durva csontos arcz is, mint 
ha átszellemülne, mintha megszépülne, mi­
kor szerelméről beszól. Hanem hát az idilli 
pásztorórák véget érnek. A leány szülői 
elköltöznek a pusztáról. Elmentek a legkö­
zelebbi városkába. Anna még csak el sem 
búcsúzhatott Károlytól. Ez nagyon bántotta 
Károly szivét. De hát szerelmes ifjú tud 
magán segíteni. Hisz abban a vávo-kában is 
van lakatos. Hisz ott is lehet munkát ta­
lálni. Utánuk ment s munkába állt ott. És 
a fiatalok újra találkoztak. De a szép szőke 
leány már akkor nem volt olyan nyájas. Itt 
az iparos-lakta kis vidéki városkában bizony 
különb arczu legények is akadtak a Károly­
nál. A szép legények kezdték körül rajon- 
gani, mint, u pillangók a virágot. Károlyt 
nagyon bántotta ez. Meg is mondta a leány­
nak, hogy ezt nem szereti.

— Ha nem szereti, hát ne szeresse.
Szóból szó, dacz, czivódás, izetletikedö 

kelietleuség. Utóbb az lett a dolog tége,



hogy Károlyt kitiltották. És akkor fogamzott 
meg agyában az a sötét terv:

_ Ha az enyim nem lehetsz, a másé
se lehess.

Megmondta szemtől szembe a leány­
nak, hogy megöli öt is, meg magát is. A
leány csak mosolygott.

— Hogy tehetne ilyet a Károly, az a 
szelíd, csendes fiú, aki soha még a légynek 
sem vétett ? De már hogy tehetne ilyet ?

És a Károly megmutatta, hogy ő meg 
tud tenni ilyet. F. hó 21-ón Baranyasellyén 
Szeidl Károly, aradi illetőségű lakatosle­
gény szivenszurta a szép Horacsek Annát, 
amidőn az édes anyja s néhány fiatal em­
ber társaságában esti 8 órakor a tánczis 
kólába indult. A leány még ott az utczán 
szörnyet halt, a legény meg elmenekült. Az 
volt szándéka, hogy a robogó vonat elé veti 
magát. De mielőtt tervét végrehajthatta 
volna, a sellyei csendőrség elfogadta őt. Ho­
racsek Annát a fiatalság nagy részvéte mel­
lett temették el folyó hó 23 án.

A harmadik felolvasó-est.
Hogy mennyire felkarolja a közönség 

a piarista főgimnasium dísztermében minden 
második csütörtökön szokásos hazafias és 
mulattató jellegű felolvasó estéket, mi sem 
bizonyítja jobban, mint az a körülmény hogy 
a meghatározott számú ingyenes jegyek 
igénybe vétele mellett is még igen számo­
sán igyekeztek a kitünően összeállított prog- 
gramm meghallgatására. A hazafias szellem 
uralgott, mint eddig is mindég, a műsoron

Az első számot „Isten dicsőségét* Be 
ethowennek sikerültén adta elő a szent László 
dalegylet, mely után Kubai Margit kisasszony 
kedves szavallata következett. A „könyCsepel" 
dr. Radó Antaltól igazi otthonossággal s biz­
tos hanghordozássol hallottuk és láttuk elő­
adva a feltűnő szép kedves ur leánytól, a 
melynél már jobban és szebben nem lehetett 
őszinte igazi elismerés hangja volt a nagy 
taps, a mi a szép előadást jutalmazta.

Ezt követte Than Gyula ur érdekes s 
a közönséget folyton lekötve tartó felolva­
sása „A megváltó" czimmel. Ügyes, biztos 
tollal megirt munkája a felolvasónak a szép 
előadással még többet nyert értékében.

Majd a Habnel Aranka urhölgy által 
előadott melodráma következett, melyet Hoff 
man Margit kisasszony zongorán, Piribauer 
Ferencz ur harmoniumon s a Szent László 
dalegylet férfikara kisértek. Eme hatásos 
szép előadása Révfy „ezüst fátyol legendá­
jának“, sok hallgató szeméből könnyeket 
csalt ki, a mi az előadóra nézve a legna­
gyobb elismerés.

A következő szám dr. Burger Péter ur 
értekezlete volt az alkoholizmusról. Erőtel 
jesen megirt alapigazságok, a miket a fel­
olvasó adatokkal bizonyítva mutat be a kö­
zönségnek. A közönség nagy érdeklődéssel 
hallgatta mindvégig a szép előadást.

Befejezésül a Sz.-László dalegylet Szü­
gyi József Rákóczi kesergőjét adta elő sza­
batos, ügyes előadással s a közönség, mely 
minden egyes pontot elismerő tapssal jutal­
mazott egy jól eltöltött felolvasóest emléké­
vel távozott (—1—g)

Verses levél a csillagbörtönből.
A szóbanforgó poéta afóle közönséges 

börtönre ítélt egyszerű legényember, akit 
azóta csókolt homlokon a múzsa, mióta Sze­
gedre szállították a kecskeméti pusztákról.

A költő-rab röviddel ezelőtt még békés 
polgárember volt, aki nyugodtan legeltette a 
bugaczi pusztán a gazdája nyáját. Talán olykor 
furulyáit is a délibábos rónának bús nótá- 
kát. Később azonban belebolondult valami 
bogárszetnü leányba, aki miatt vért ontott, 
így jutott fogságba.

Keserű élet a rabság, de százszor ke­
serű annak, akinek szivét reménytelen sze­
relem kínozza. A kecskeméti juhásznak pedig 
ez dúlta föl a szive nyugalmát a börtönbe 
is, ahonn; n most furcsa verébfejü betűkkel 
Írott levél ment a szive vádlottjához. De 
nem afóle közönséges levél volt ez, hanem 
rigmusokba sírta el a legény babájának a 
keserűségét.

Az egyszerű nép fiának keresetlen naiv- 
sága szólal meg minden sorában. Az első 
két versszaka igy hangzik :
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Indítom levelem egy gyenge virágnak,
Velem egy városban felnőtt tulipántnak, 
Köszöntlek igaz szivemből 
Fogadd levelem igaz szeretetböl,
Mert téged ki nem vetlek soha a szivemből.

Nehéz kedves rózsám, hogy veled nem
beszélhetek

És gyenge karjaimmal meg nem ölelhetlek, 
Nem is találok én addig vigasztalást 
Mig kedvesem ketten nem öleljük egymást.

Az ázsiai világháború.
Hm oroszok »állítólagos« győzelme.

Hivatalosan megerősítik, bogy a japá­
nok e hónap 23-án éjjel súlyos vereséget 
szenvedtek. Négy japán csatahajó s egy tor­
pedóhajó be akart hatolni a port-arturi ki­
kötőbe. Az oroszok azonban idejekorán ész 
revették s az egész orosz hajóraj a japánok 
ellen fordult. Nagy tengeri ütközet fejlődött 
ki, mely két és fél óra hosszat tartott. Az 
oroszok teljes diadalt arattak. A négy japán 
hajót s egy torpedóhajót halomra lövöldöz­
tek. A japán legénység legnagyobb része a 
vízbe fűlt. Szentpétervárott az öröm leírha­
tatlan.

Londonba tegnap este érkezett az álli 
tólagos orosz győzelem hire. Mindjárt első 
látszatra is hihetetlennek tűnt fel ez a 
hir, amennyiben orosz forrásból ered. Mind 
azonáltal a lapok külön kiadást rendezlek 
de nyomban sürgős táviratokat intéztek sa' 
ját tudósítójukhoz a hir megerősítése iránt 
Ezek azonban még ez ideig nem válaszoltak

Kórea függetlensége.
Japán és Kórea között szerződés jött 

létre, amely szerint Japán biztosította Koreá 
nak függetlenségét és területi épségét. Lón 
donban nagy feltűnést okozott Japánnak ez 
a sakkhuzása. Diplomácziai körökből eredő 
hírek szerint általános a vélemény, hogy Ja­
pán és Korea ezentúl közös eljárással fog­
nak haladni és igy tehát a hatalmaknak 
sem okuk, sem módjuk nem lesz a beavat­
kozásra.

Kína Oroseorsság ellen.
Tiencsinböl táviratozzák, hogy on­

nan kedden ötezer kínai lovas indult 
észak felé Sanhaikvan irányában. Ma 

I tábornok Ycsolba megy, hogy a nagy

falon kívül lévő kínai csapatok felett 
átvegye a vezérletet. Annak a hírnek, 
hogy Oroszország és Kina között a 
konfliktus kitörése csak napok kérdése, 
itt sok a hívője. Eddig összesen 19000 
kínai katona van Mandzsúriában.

Oroes politikusok a háborúról.
Orosz vezető körökben a kelet-ázsiai 

háború esélyeiről a következő a nézet :
Itt a két hadsereg összeütközését még 

mindig négy hét múlva várják csak. Azt hi­
szik, hogy a japánok is bevárják előbb ka­
tonáiknak Oervanban és Fusanban való 
konczentrálódását.

Széjjelrombolt vasút.
Londonba a Standardnak jelentik 

Söulból: Chartim és Vladivosztok kö­
zött kínai bandák és japánok a vasu­
tat hetven mértfőldnyi távolságra meg­
rongálták s a hidakat, alagutakat 
felrobbantották.

Az orosz osapatazállitás.
Pétervárról jelentik, hogy a szibériai 

vasút naponta kilencz vonaton szállít eddig 
zavartalanul orosz katonákat. így naponta 
négyezer ember kerül az ázsiai orosz had­
erő erősítésére. Alexejev ellen nagy az elke­
seredés, biztosra veszik, hogy „betegsége 
miatt" már legközelebb visszahívják. A czár 
nagyon izgatott, mert minden mberóben 
csalódott. A budgetet két évi háborúra ké­
szítik most el. Legközelebbi időre három­
száz millió rubel belső kölcsönre bocsáta­
nak ki emissziót.
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Legujabb távirataink.
Vladivosztokból táviratozzák, hogy 

onnan az összes angol és amerikai 
újságírókat kiutasították az orosz ha­
tóságok.

As cross ápolónők.
Bourbon Alice herczegnő, Jaine 

herczeg nővére, külön betegápoló csa­
patot szervezett, mely holnap a harcz- 
térre indul.

A társaságból.
Sokat foglalkoznak most az újsá­

gok az egyházából és reverendájából 
kilépett hajdúböszörményi volt római 
katholikus plébánosnak, Zsembery Mik­
lósnak a házasságával.

Különféleképpen mende-mondáz- 
nak a régibb keletű szerelmi regénynek 
ezen nem közönséges befejezéséről. Pe­
dig ez a szerelmi regényhez legillöbb, 
leghelyesebb befejezés ; hisz a jó nép­
színműnek is házasságkötés a vége.

*

A nem mindennapi házasságkötés 
hősnője, a mai nap már Zsembery 
Miklósné úrasszony, a hajdúság egy­
kori leggazdagabb nagykereskedőjének, 
néhai Cseh Bélának volt az özvegye. 
Született báró Maldényi leány, a kinek
Zsembery Miklós már harmadik férje.

*

Zsembery-né úrasszony bájos, nagy- 
müveltségü úrhölgy ; a ki igen sokat

Tudatjuk a n. é. közönséget, hogy műhelyünket meg­
nagyobbítva, abban a kellemes helyzetben vagyunk, hogy
mérték szerinti megrendeléseket 24 órán 
belül (kényes lábakra is) a legnagyobb pontossággal saját 
műhelyünkben készítünk valamint óriási raktárt tartunk 
házilag készült női-, férfi- és gyermek cziptf és

-----B«l»mókhól.— ,,

Mandel és Társa
kizárólagos czipö raktár
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utazott. És a második férjétől ráma­
radt pénzbeli, földbeli nagy vagyont is 
okosan, ügyesen gyümölcsöztette ; úgy 
hogy nemrég csak itt a debreczeni 
határban is vásárolt több százezer fo­
rint értékű, úri birtokot, a Dragota-féle 
macsi-birtokot; azért nem lehetetlen, 
sőt reméljük is, hogy Debreczenben 
fognak megtelepedni.

ÚJDONSÁGOK.
— Blaha Lujza Debreczenben.

Blaha Lujza, a ma délután 6 órakor Buda­
pestről jövő gyorsvonattal érkezik l>ebre- 
czenbe, hogy itt három estén át gyönyör­
ködtesse utólérhetetlen művészetében a deb- 
reczenieket. A vasútnál a Csokonai-kör és 
debreczeni sziuügy-egylet nevében Komlőssy 
Arthur elnök és dr. Kardos Albert titkár, 
továbbá Oláh Károly kulturtanácsnok és 
színházi felügyelő és Makó Lajos színigaz­
gató fogadják a nemzet csalogányát, a vá­
lasztmányi tagok és a díva régi ösmerősei 
és tisztelőivel együtt. Blaha Lujza ez alka­
lommal férjével, báró Splényi Ödön nyu­
galmazott székesfővárosi rendőrtanácsossal 
együtt érkezik városunkba és lakást — mi­
után a jó Kopeczkyné már nincs a Fehér­
lóban — az Angol-királynő két utczai szo­
bájában béreltek részükre. Isten hozta az 
örökifjú bájos művésznőt ősvárosunkba, mely­
hez őt annyi régi kedves emlékek kötözik 
s kívánjuk, hogy találja és érezze magát a 
legjobban közöttünk itt időzése alatt!

— Támadás az egyetem miatt.
Föltámadt a régi magyar betegség. 
Alighogy itt némi mozgolódás indulta 
debreczeni református egyetem megva­
lósítására, már rikoltozni kezdenek az 
ellenhanguak is. Az első ellenző rikoltás 
Kassáról hangzott el, még pedig nem 
a legizlésesebb hangon. Értesülésünk 
szerint az ottani jogakadémia egyik 
tudós tanára röpítette ki, hogy Deb- 
reczen inkább sertés-konzumvásárok 
és disznóhizlalók létesítése után törje 
magát, mert nincs jussa ilyen magas 
művelődési intézethez. Tudjuk, hogy 
az ósdiak mesterséges porfelhői miatt 
nem látnak be sokan Debreczen for­
rongó leikébe, azért nem rontunk 
ádázdüh vei azon kívül állókra, a kik 
Debreczennek és már századok óta 
meglevő főiskolájának, e szin tiszta ma­
gyar vidéknek nemzeti kulturális hiva­
tását és eddigi érdemeit igy lekicsiny­
lők, félreösmerik ; hanem az alföldi ma­
gyart jellemző szívóssággal, kitartással 
ernyedetlenséggcl haladunk a megkez­
dett utón tovább. Mi nem mondjuk, 
hogy az állam ne adjon Kassának, 
Szegednek egyetemet ezért vagy amaz 
okért, hanem azt fogadjuk, hogy mi 
az egyetemünket az alföldi magyarság 
egyesitett erejével felfogjuk építeni.

Azért az ilyen elfogult támadások ne 
kedvetlenitsenek el senkit sem a ve­
zetők táborából; sőt mindnyájan és 
még hivebben, még buzgóbban tömö­
rüljünk az egyetem alapítás zászlója 
alá. A mi egyetemünk alapja már 
meg van vetve és közös buzgósággal 
fel is építjük azt. Hanem azután eb 
ben a munkában csakugyan legyünk 
is egyek; sőt versenyezzük túl egymást.

— Semsey Andor és a* egyetem.
Buzditólag kell hogy hasson az egyetemi­
ügy mozgatóira, miszerint ezt a mozgalmat 
a balmazújvárosi nábob, a magyar tudo­
mány világ legáldozatkészebb főura, dr. Sem­
sey Andor is teljes nagy értéke szerint mél­
tányolja. Mi ugyanis nevezetes jelentőséget 
tulajdonítunk azon levélnek, a melyben dr. 
Semsey Andor a fölkérésre bejelenti, hogy 
az egyetemi nagy bizottság tagságát szí­
vesen elfogadja,

— Homokkerti református olvasó-
egylet. Örömmel jelezzük a homok­
kerti élet minden felpezsdülését. Öröm­
mel ajánlottuk és ajánljuk minden il­
letékes körnek a jóindulatába ezt az 
idáig nagyon elhanyagolt, népes város­
részt. őszinte örömmel hoztuk tudo­
másra azon mozgalom hírét is, hogy 
a Homokkertben olvasó egylet alakul. 
Nos hát ez az egylet, mint az alábbi 
beküldött közlemény bizonyítja, meg­
alakult és hogy mo t még sem üröm­
nélküli ezen örömünk, annak oka éppen 
a közleményben rejlik. Olvasó-egylet 
helyett felekezeti olvasó egylet alakult ; 
mely újabb széttagolást jelent. De most 
részletezésbe nem megyünk bele ; ha­
nem adjuk a beküldött hirt:

A homokkerti szellemileg is haladni 
vágyó lakosság fényes tanujelét adta törek­
vésének, a midőn vasárnap, e hó 21-én, Já- 
nossy Zoltán szeretett lelkipásztorunk elnök­
lete alatt megalakította a „Homokkerti re­
formátus olvasó egylet“-et. Az olvasó egylet 
tagjai az egylet czime alatt nem óhajtanak 
egyéb hitfelekezethez tartozóktól elzárkózni, 
vagy egyéb hitfelekezetekkel szemben türel­
metlenséget támasztani, sőt inkább — mint 
az alapszabályok egyik szakasza határozottan 
kimondja — kész örömmel és testvéri sze­
retettel fogadnak maguk közé bármely hit­
felekezethez tartozó, 18 évet betöltött, ki­
fogástalan erkölcsi magaviseletü mindkét 
nembeli egyént. A tagok: Rendes, pártoló 
és alapitó tagok. Alapitó és pártoló tagok 
nők és törvényesen megerősített alapszabá­
lyok szerint működő egyesületek is lehetnek. 
Az alakuló gyűlésen az elnöklő Jánossy Zol­
tán lelkészen kívül jelen volt mintegy 15 
városi és 50 homokkerti polgár. Az itt ta­
pasztalt lelkes érdeklődés erős reményt nyújt 
a homokkerti olvasó egylet megalakításán 
dicséretes buzgalommal működő kezdőmé 
nyezőknek, hogy az egylet által i-itüzött ne­
mes czél meg fog valósulni ! Vajha Isten 
áldása lenne ez újonnan alakult, lelki szük­
ségletet pártoló egylet tagjainak nemes buz- 
gólkodásán I

— Hangverseny az egyetem Ja­
vára. A debreczeni egyetem ügyének 
népszerűségét jelentik azon különféle 
társadalmi mozgalmak, melyek Debre­
czenben és e nagy magyar vidéken

indultak meg az egyetem-ügy javára 
és segítésére. A kollégiumi ifjúság Tur- 
keviben rendez ilyen czélra hangver­
senyt ; mint halljuk Karczagon is moz­
golódnak ; sőt bizonyosan a többi kun- 
és hajduvárosok sem maradnak hátra. 
Magában itt Debreczenben is, legköze­
lebb február 27-én is lesz egy nagy­
szabású hangverseny — felerészben a 
debreczeni egyetem alapjára. A debre­
czeni zenede rendezi ezt a hangver­
senyt a dísztermében. Ezt a hangver­
senyt a legmelegebben ajánljuk a kö­
zönség legjobb indulatába; másrészt 
örvendünk, hogy az egyetem ügye iránt 
mind szélesebb- szélesebb körben mu­
tatkozik érdeklődés.

— A ezt. louiai kiállítás csodái.
A szent-louisi világkiállítás egyes részleteiről 
már voltunk híradással ; de még ennek kö­
zelebbi részleteit nem ismertettük. Hogy 
mennyire csodás lesz ez, bizonyítják a kö­
vetkezők : Maga a kiállítás 5096 ár területet 
foglal el. Felépítése 200 millió koionába 
kerül. A kiállítás területén 50 rózsa-kert lesz 
felállítva, mindmegannyi szökőkutakkal. A 
kiállítás területen 2 személyre készített auto­
mobilok fognak közlekedni Lesz felállítva 
egy óra, melynek átmérője 100 láb hosszú 
lesz. Re lesz mutatva 1849-ből egy arany 
bánya a maga kezdetleges, primitiv alakjá­
ban. Lesznek mesterséges vízesések. Belesz 
mutatva a búr háború. Erre már gyakorla­
tozik egy angol és egy burcsapat. Fentartása 
3l4 millió koronát igényel. A kiállítás 1904 
ápr. 1-től 1904. decz. 3-ig fog tartani.

— Debreczeni torna és kerék­
páros egyesület.' A „debreczeni torna és 
kerékpáros egyesület“ f. hó 29-én vasárnap 
délután 4 órakor a tornacsarnokban választ­
mányi gyűlést és értekezletet tart. Tárgy : 
1. Titkári jelentés. 2. A f. évi márczius hó 
6 án rendezendő házi verseny megbeszélése. 
3. A f. évi közgyűlés napjának meghatáro­
zása. Ezen értekezletre az egyesület összes 
tagjait ez utón .meghívja az egyesület ügy­
vivő elnöksége.

— A zsidóifjusági egylet bálja
illetőleg hangversenye az este zajlott le az 
„Arany Bika“ dísztermében. A hangver­
senyt Gál Zoltán ifjúsági elnök nyitotta meg. 
Osmertette az egylet czélját és szavalt is. 
Utána Füredi József művész hegedülte „La 
Folia Sonata'-t, Corellitől; a nagy hatással 
előadott darabot meguj rázták és azt 
Darvas Alicze kisasszony kisérte a zongorán 
sok tudással, Szigeti Endre Kiss József „Je­
hova“ czimü megrázó költeményét adta elő ; 
majd azután vig szavallatot. Balkányiné 
Bődi Ella úrasszony a szokott, elragadó 
énekművészeiével énekelt részletet a „Mig­
non“ czimü operából, kitűnő hatást keltett; 
a jeles énekesnőt Berger Mórné úrasszony 
kisérte zongorán biztos művészi kézzel. Vé­
gül Faragó Ödön, a színtársulat jeles tagja 
olvasott fel egy „sajátkezüleg“ irt humoresz­
ket, nagy tetszést keltve. A hangversenyt 
táncz követte. A jelenvolt hölgyek névsorát 
itt adjuk :

Asszonyok : özv. Schirf Jakabné, dr. 
Balkányi Miklósné, Mandelbaum Lipótné, dr. 
Popper Alajosné, Beermann Imréné. Kovács 
Dezsőné, Hoffmann Sándorné, Grósz Sámu- 
elné. Túrái Frigyesné, Gottlieb Dávidné,Kohn 
Lipótné, Errös Vilmosné, Gyémánt Salamonná

Pártoljuk a hazai kisipart!
A legfinomabb és legdivatosabb keztyük, valamint a legszakszerübben 
készült sénekőtőfc, haskötők stb. a legjutányosabb árakon 

: kaphatók és megrendelhetők =======

VITÁR1US BÉLA
külföldön tanulmányozott keztyüs- és kötszerész mesternél

DEBRECZEN, Főtér, Bádogos a. (Tisza-palota.)
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Grósz Emájiuelné, Békési Albertné, Fém 
Lászlóné, Leichtmann Arminnó, Szslovits 
Józsefné, Kolb Jakabné, Szinctár bámue né, 
Moskoviis N.-né, Roze Fülöpné, Braunstem 
Ignáczné, özv. Fülöp Ignáczne, Hortzka Hen- 
rikné, dr. Balkányi Emitné, Kaufmann Sán- 
dorné, Újlaki Piroska Keiner Adolfné, Weisz 
Berta Groszman Ignáczné, Abelesz Adolfné, 
Gerendái Mártonné, Brüll Menyhértné, Dar­
vas Izidorné, Fisch Lajosné, Bárány Izidorné 
Szoboszló, özv. Groszman Ignáczné, Klein 
Miksáné, Wiener Adolfné, Váradi Ignáczne, 
dr. Szász Adolfné, Lukács Arminné, Füredi 
Józsefné, Mezei Lajosné Konyár, Kronovitz 
Ignáczné, Schveitzer Józsefné, Túrái rar- 
kasné, Kaufman Márknó, dr. Hegedűs Je- 
nőné, Egri Adolfné Szoboszló, Ornsteinné 
Szoboszló, dr. Berger Mórné, Weisz Ignáczné 
Rosenfeld Salamonná, ifj. Schvartz Vilmosne 
Darvas Miksáné Szoboszló, dr. PopperMorne.

Leányok: Kovács Erzsiké, Schirf 
Laura, Hitesi Irénke, Mandelbaum Anriuska 
és Teréz, Mandel Sarolta, Grósz Frida, Vér 
tes Matilda, Hoffmann Szerénke, Gottlieb 
Ilona, Lövinger Stefi (Szolnok), Hirschfeld 
Erzsiké, Gyémánt Ilonka, Békési Margitka, 
Grosz nővérek, Weisz Vera (Szoboszló), 
Schiffer Zelma (Szoboszló), Franki Szeréna, 
Franki Ilonka, Kolb Hermin, Moskovits Sze­
rén, Róse Bella, Nagy Bella (Ungvár.) Klein 
Szeréna, Fülöp Blanka és Luiza, Hertzka 
Sárika, Steiner Berta, Újlaki Irma, Keiner 
Giziké, Klein Gizella (Rév), Weisz Aranka, 
Groszmann Dóra, Bloch Etelka, Pollák Te­
réz, Öesterreicher Berta. Rosenbaum Berta, 
Gerendái Berta, Darvas Erzsiké, Groszmann 
Gizella, Lindenfeld Erzsiké, Groszmann Laura. 
Klein Bella, Váradi Ilonka, Lukács Erzsiké, 
Füredi Gizi, Mezei Gizella (Konyár) Schweit­
zer Rózsika, Túrái Margitka, Kaufmann Irén. 
Ornstein Emma, Erzsi és Rózsika (Szoboszló 
Rosenberg nővérek (Nagyvárad), Rótt Er­
zsiké, Weisz Olga, Péterffy Mariska, Licht­
blau Jolánka (Nyíregyháza), Kálmán Helén, 
Popper Klára, Goldstein nővérek, Bárány 
Adólka (Nádudvar), Neumann Fanni és Kor­
mos Drukker Rózsi és Karolin (Miskolcz), 
Bányász Mariska, Csengeri Margit, Braun 
Mariska, Fischer Bella (Gyulafehérvár) Kratisz 
Rózsika, Frenkel Hermina, Fridmann Margit, 
Marossi Gizella, Csengeri Gizella, Löfkovics 
Juliska (Nyíregyháza), Weisz Berta.

— Prágai extra seaft-sonka. Ékes 
német szaftos nyelven hirdeti Duschek Camill 
prágai cseh atyánkfia odavaló szaftos son­
káit s még annyira sem érdemesíti a buta 
magyart jó pénzéért, hogy legalább saját 
anyanyelvén kinálgatná izetlen portékáját. 
Bezzeg ilyenkor jó a csehpimasznak a gyű­
lölt németnyelv és a magyarszki pénze is ! 
Odébb egy házzal atyafi, van nekünk magunk­
nak is olyan házilag készített remek sóda­
runk, hogy meg se állhat mellette a te szaf­
tos holmid. A német körlevelet pedig papír­
kosárba dobjuk, vagy ezt Írjuk rá, hogy : 
„nix dájts, vissza /“

— Homokkerti küldöttek a kollé­
giumban. A Hittanszaki Önképzö Tár­
sulat szerdán este tartott rendes gyű­
lésén megjelent a ref. gyülekezet öt 
tagja, úgymint Sövényi István, Kurucz 
Lajos, Békési András, Bujdosó András 
és Balogh József, kik a gyülekezetne 
vében köszönetét mondtak a Társulat­
nak azon nemeslelkü és szép ado­
mányért, melylyel imaházuknak két 
gyönyörű ezüst serleget ajándékoztak. 
A küldöttség nevében előbb Sövényi 
István, majd Békési András szólott, 
hálával emlékezvén meg az adományo­
zásról s meleg szeretettel kívánva ál­
dást a Társulat minden egyes tagjára 
s különösen annak buzgó elnökére

Harsányi Pál széniorra, ki szives S - _t és k|tünd konyhakerti terményeket 
vakk'.l válaszolt mindkét beszédre, ki- akar az fedozze magszüksegleiét Mautbner 
fejezve azokat az indító okokat, melyek Qdön cs és kir. udvari mugkereskedésóben 
a Társulatot ez adományozásra bírták, Budapesten, Rottenbiller-utcza 33. A czég
Lretetüknek és a gyülekezethez való idei árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, 
SzeretetUKneK t» “ ül“ írónt kívánatra mindenkinek ingyen küldi, ezenragaszkodásuknak megnyilvánulása t. k az általánosan ismert, világhírű,
A küldöttség aztán végighallgatta a gyű- kitünö magVakon kívül, még a különösen ér­
és lefolyását, Barkaszi Károly imád- dekes és meglepő konyhakerti és virágujdorv 
cozását és annak bírálatait, Baróthy sagoknak egész sorozatát is tartalmazza. 
István érdekes felolvasását a protest. =
népies hirlapirodalomról s végül Kónya 
Gábor alelnöknek a gyűlést berekesztö 
gyönyörű imádságát, — részt vett az 
együttes éneklésben is.

A Baldaoohi-vagyon felügye

TÁVIRATOK.
Apponyi a töprengő Hamlet.

Ma folytatta a magyar delegáczió
lői. Van a magyarhoni protestánsoknak egy üléseit Ugrón Gábor kijelentette, hogy 
fejedelmi alapítványok, a Baldacchi-téle ala- a közös jelvényekre vonatkozó Uldit- 
pitvány, mely uradalmakban és értékpapi- vanyf nem fogadja el. 
rokban milliókat képvisel. Ezen alapítvány Tigza István gróf Apponyit az
sstq;r « rrJ.“
fold József gróf főgondnok, Zsigmond Sán- nevezi, aki 25 év óta semmi ered 
dór esperes, egyházkerületi főjegyző ős ményt felmutatni nem tud. Elismeri 
György Endre választattak meg. Érdekes törekvései tisztességét, de nem ismert 
felemlíteni, hogy az alapítvány uradalmaiban ^ szándékainak helyességét, (Nagy 
häailas gazdálkodnak. elleumondte.)

Aa elePi gazdák . Kubinyi: Soká váratott magára,
elepi dülőutak rendezése ügyében február hó m:-' Lehet hogy 35-en követik
28-án vasárnap délelőtt 11 órakor a város- . 'minden körülmények közt,
háza nagytanácstermében tartandó ertekez- J ^ „ áUágpontja csak az maradna, 
létén megjelenésre az elepi birtokosé a cl tudnUmk az egységes vezényleti nyelv, 
kérem. Rickl Antal Nagyon sajnálná, ha az objektiv kri-

A közgazdasági ^nk rész- tika a vita kárára volna.
——aság február hó 28-án, délelőtt U<rron Gábor a magyar vezény­
li órakor, a kereskedő társulat disz- ^ ég szo]gá.lati nyelv behozatalát sür- 
termében közgyűlést tart. geti újból. Apponyi, majd Bolgár fel-
kezósi-Egylet“ 1904. febr. 13 iki táncz- szólalásai után az ülés véget ért. 
mulatságán az egylet pénztára javára lelül- Elhalt kúriai kiró.
fizettek • Dobieczky Sándor 10 kor Dr. Uj- yida Sándor kúriai biró meghalt,
falussy József 10 k., N. ti. J. IU K., toinay
Kornél 5 k., dr. Király Péter 5 k., Kónya Vasutasok ugye.
Lajos 5 k„ Dankó Mihály 5 k., dr. Volafka Komoly megfontolás tárgyát ké-
4ÍdGe4bauerKám?y^"^rjassyG^uíáné, Ho°r- pezi a kormány előtt a vasutasok ügye 
váth Imre, Kéki Sándor 3-3 kor., Komlóssy és már kedden a Ház előtt fog nyilat- 
Arthur, Lengyel Imre, Füleki Pál, Balázs kozni e tárgyban Hieronymi Károly 
Ödön, Kovách Nándor. Radakovich Géza, kereskedelmi miniszter.
dr. Bruckner Ernő, Pásztor Gyula, Kövesdi __ ______________ ___
B. Imre, ifj. Schaff Sános, Csath Zsigmond, * „ ",
Boczán Elemér, Hann Dezső. Dómján Lajos, 5S2EII111S15Zb
2—2 kor., Ács Imre 1 kor. 20 fii., Gy. M. __
Oiáh Imre, Visky Sándor, Debreczeni Lajos Egyenlőség. Minden újabb előadás
Járossy Lajos, Varga Ferenczné, Némethy oj s
Gábor, Szathrnári Ferencz, Erdey Gábor, csak megerősít bennünket abban, hogy az 
Vida Miklósné, Asztalos István 1—1 kor., Egyenlőség a jelen évad azon darabja, mely 
Kovács József 40 fii., N. N. 50 fillér s igy a társulat legjobb erőit leginkább megihlette, 
a felültizetésekből 110 kor. 10 fillér folyt A mj kevés döczczenés az első elő-

Ä Ä: ■ :rl í£Isabb köszönetünket. A rendezőség. elsimult. Olyan összevágó, minden tekintet
_ Birtok váltosások. Nagy József ben kifogástalan játékot mutattak be színé

és neje Busi Erzsébet veszik a debreczeni SZeink tegnap este is, a melyre teljes joggal 
7916. sz. tjkvben foglalt Hortobágy-u. 6 sz. büszke lehet az igazgató és társulata egyaránt, 
házat Németi István és neje Kovács Julián- Klenovics és Hahnel Aranka dominál-
debrec46m03004.' sz.'tjében foglalt PetöHtér ták ismét a színpadot. De valamennyien 
2. sz. házat árverésen 14.500 kor. Szabó egyaránt kitettek magukért.
Lajos veszi a dobreczcni 6158. sz. tjkvben A közönség is mintha már jobban meg-
loglalt 126 négyszögöl homokkerti szőllőt barátkozott volna a darab bizarrságaival, 
Záveczki István ’s neje Csepregi Máriától figyelemmel élvezte az előadás szép-
1400 kor. Dr. Mariska György ügyvéd veszi fe)CB
a debreczeni 7961. sz. tjkvben foglalt 1129 segoit , ... „
négyszögöl tóczóskerti szöilőt Sugár Gyulá- Értesítések. Pénteken kerül ötödször
tói 5000 kor. A debreczeni Collegium veszi színre Farrie J. M. 4 felvonásos fantáziája 
a debreczeni 989. sz. tjkvben foglalt Péter- ay ,Egyenlőség* melyre az utalványok nem 
fia u. 5. sz. házat Dobray Mária es Dobray lesznek érvényesek. Szombaton kezdi meg 

I Anna Sassi Frigy estiétől 38.000 kor. Aufricht Blaha Lujza, a Nemzeti Színház örökös 
; Ferencz és neje Grósz Emília veszik a deb- tiszteletbeli tagja három estére terjedő yen- 
j reczeni 1947. sz. tjkvben foglalt Vendég-u. dógszerepléseit. Első nap színre kerül Verő 
, 48. sz. házat Enyedi Jánosné Csapó Julián- György 8 egy felvonásos népszínműve a 
’nától 5500 kor. nyecskók“. Vasárnap este RAtkay László 8
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felvonásos népszínműve » „Felhő Klári“ ke­
rül színre. Hétfőn búcsú tolléptül Géczy Ist­
ván 3 felvonásos népszinmtve a „Gyimesi 
vadvirág“ kerül színre. Blahánó felléptéire a 
helyárak a következőkép vannak felemelve : 
Földszinti és I ein. páholy 13 k. 50 f. Csa­
ládi páholy 18 k., II. em. páholy 9 k. I. 
rendű támlásszék 3 k. 60 f. II. rendű tám­
lásszók 3 k. 111. rendű támlásszék 2 k. 40 f. 
II. em. erkély 1—2 sor 1 k. 80 f. III—IV. 
sor. 1 k. 50 f. földszinti álló 1 k. diákjegy 
80 f. karzat 60 f.

Bob heroeeg Angliában. A „N -
Váradi Napló“ laptársunk Írja ezt a valóban 
érdekes hirt: A magyar-szinpad legdiadal­
masabb alkotásának, Huszka, Martos és Ba­
konyi „Bob herczegének“, példátlan hódítá­
sának és sikerének hire eljutott Angliába is 
és a zseniális magyar szerzőket az a dicső 
ség éri, hogj^ Bob urfi nemsokára a saját 
pátriájában, Londonban is énekelheti, hogy : 
„Londonban hej, van számos utcza ! . . . “ 
Ez lesz az első magyar operett, a mely 
Londonban színre kerül; a magyar drámai 
müvek közül is csak Madách „Ember tragé­
diáját“ ismerték eddig az angolok. Bob her- 
czog előreláthatólag még e szezonban színre 
kerül a londoni „Gaiety Theatre“-ben. A 
színház menagerje és igazgatója, George 
Edwardes vállalkozott a magyar operette be­
mutatására és Bob herczegnek angol nyelvre 
való lefordítására a nagyváradi szoczietás 
egyik kedves és müveit úrasszonyát, Szu- 
nyogh Lóráudné úrnőt kérte fel. Á fordítás 
nehéz és fáradtságos munkájával már elké­
szült1 Szuiryogh Lórándné és úgy a szöveget, 
mint a partitúrát a napokban küldi el Lon­
donba, ahol azonnal hozzálátnak a próbák­
hoz. Bob herczeg londoni premierjére, mely 
valószínűleg még o tavaszszal lesz megtartva, 
George Edwardes meghívta úgy a szerzőket, 
mint Szunyogh Lórándné úrnői,-a kik eddigi 
terveik szerint ki is utaznak az első elő­
adásra Angliába.

léséhez; de itt most c upán a „Társas hajtó

vadászat“ sikerének biztosítása érdekében 
szükséges kíméletről beszélek.

Az volna az indítványom tehát, hogy: 
a közgyűlés hatalmazza fel választom 
nyunkat arra, hogy azon a területen, a 
melyen a hajtó vadászatokat rendezni 
szándékozik a nagy vadászat megtartá­
sáig a magán vadászatot megtilthassa

Továbbá : látjuk azt, hogy úgy ősszel, 
mint tavasszal az idegen vadászok egész 
raja lepi el a Hortobágyot libázás czóljaból 
engedély nélkül.

ügy veszi ki magát a dolog, mintha a 
Hortobágy vadászati tekintetben a senki szi­
gete volna.

Indítványozom tehát, hogy ezen vissza­
éléseknek vessünk véget és a liba vadásza­
tot idegenek részére korlátozzuk I

Ezt a következőképen gondolnám :
1. A társulati tag vihessen oda is — 

mint máshová — elnökségi engedélylyel egy 
vendéget díjmentesen. Do a vendég jegye 
legfeljebb két napra szóljon és azon napok, 
a melyekre az engedély szól a vendég, je­
gyére rá legyenek vezetve. A társulati tag 
legyen köteles vendégének jegyét a Horto­
bágyi csendórőrsparancsnoknál láttamoztatni.

Az a tag, a ki nem akarván szabályo­
kat ismerni, jegy nélkül visz vendéget, fizes­
sen a társulat pénztárába első esetben 50 
koronát, másodszor száz koronát, s azután 
tiltassék ki! A libázást megengedvén olya­
noknak is, a kik nem tagok, és mert tán 
nincs ismerősük, vendégkópen sem vadász* 
hatnak.

Az ilyenek elnöki utalványra váltanak 
pénztárnokunknál személyre és napra ki­
állítandó „libázásra“ szóló jegyet, napon­
kénti 10 20 koronáért. Nem akarnám a 
dij magasságával épen lehetetlenné tenni az 
idegenek kedvtelései; de másfelől a süni 
garast jobb tartanám a ritka forintnál társa­
ságunk javára és vadóvási czélokra.

Gondolkozzunk rajta Uraim, de ne 
soká; hiszen a Hortobágy vadászati joga 
nem „a senki kutyája!“

Vadász üdvvel
Biró Géza.

REGEN Y-CSARNOK.
Honvéd-világ.

(öreg honvédek elbeszélései után Írott csatinörténe- 
tek ifjabb Móricz Púl-tól.)

Éjszakai harc* a magtár körül.
Ez a maroknyi kis honvédcsapat azon­

ban egész hajnali virradásig megmaradt a 
kőmagtárnál. Csillagos volt az éjszaka. E 
hadi ténynek a fontosságát persze az akkor 
16 éves gyerek diakhonvéd megítélni nem 
tudta, de nem is mérlegelte. Ők csak lövöl­
döztek folyton-folyvást, amint azt fiatal had­
nagyuk Jelcncsik hadnagy ur parancsolta, 
elrendelte. Kohás volt a puskájuk még itten. 
És a csetepaténak a végefelé annyira fel­
melegedett az egyszerű fegyvernek a csöve, 
hogy már alig volták képesek tölteni.

De különös fegyver is volt ez a ko- 
hásfegyver. Serpenyőjében, mint a lidércz 
láng, előbb úgy fellángolt a puskapor, csak 
azután reá idő múlva dördült a fegyver, ha 
ugyan besült a puska. Legalább ez a lob- 
banás sötétben igen pompás czélpontul szol­
gáit az ellenségnek.

No de most nem is volt a magtár kö­
rül valami nagy homály. Mert a támadó 
osztrákokat, úgy látszik, megtévesztette ezen 
kis csapatnak a kitartó makacssága, mely 
lyel a kőmagtárt védelmezték.- A makacs 
védelemből valószínűleg azt következtette a 
tárnádé osztrák, hogy a nagy magtárnál va­
lami nagyobb csapat rejtőzik, azért a röp­
pentyűit egyre-másra engedte oda. Az éji 
barezboz volt tehát elég világosság. Azonban 
a támadást nem reszkírozta meg, csakmesz-

Ä köeö naég rovata»
A vadásztársulat tagjai figyelmébe !

Minthogy az Úristen meg Móricz Pali 
ezt az újságot azért teremtették, hogy ha­
sábjain a társadalom kisebb-nagyobb köreit 
érdeklő dolgok megbeszélhetők legyenek ; 
en is kérek egy kis helyet, a hol a közelgő 
közgyűlés előtt egy s más dolgot vadász 
társaim figyelmébe ajánlhatok.

Tudjuk, hogy társulatunk évente két 
nagy hajtóvadászatot szokott rendezni. Szo­
morúan tudjuk azonban azt is, hogy pld. a 
múlt saison 1-ső hajtóvadászata kudarczczal 
végződött. Az eredménytelenség oka pedig 
volt egy minden egyéb oknál fontosabb : a 
vad hiány.

Némelyek azt mondták, hogy „már ki 
van lőve a vad.“ Én ezt ol sem akarom 
hinni; mert összetudom különböztetni a haj 
tolt területet egy tanyákkal, kutyákkal, orv­
vadászokkal sűrűn ellátott másik területtel, 
a kopók szűkre szabott területével, amely­
ről megint mindnyájan tudjuk, hogy — bár 
mi is igyekeztünk benne, hogy vadászi ered­
ményünk minél számottevőbb legyen, mégis 
— ott az idény végén tartott tizes vadá­
szatokon is eléretett az az eredmény, a 
melyiket saison derekán három annyivá- 
dászszal éretett el a nagy hajtóvadászaton.

En inkább a nyúlnak egy nagy mér­
tékben jelentkezett bélféreg betegségét oko­
zom, ama terület meddő voltáért.

De teljesen mindegynek látszik ered­
ményében, hogy vad miért nincs ; ha nincs.

Ha pedig nincs, abból következik a 
többi. Először is legalább is az, hogy ilyen 
helyen azt kímélni kell. Én részemről mindig 
szívesen hozzájárulok az állománynak álta­
lánosságban értendő minden módom" kimé-

sziről lövöldözött a nagyszámú császári gya­
logság a rejtőzködő honvédekre.

Jelencsik hadnagy hajnal felé beszün­
tette a kis csapattal a tüzelést, mikor már 
derengeni kezdett a tejszinü téli hajnal. 
Ekkor mondta :

— Fiuk! Most utánam ! Nehogy itt 
szorítson bennünket az ellenség !

És Jelencsik hadnagy, aki e vidéken 
jártas volt, a szomorú emlékezetű Wind- 
schacht alól erdei ösvényeken át szerencsé­
sen a főcsapathoz vezette nehány ködmö- 
nös katonáját, akik közül egy sem sérült 
meg, egy sem hiányzott, bárha egész éj­
szaka szembeállottak a nagyerejii osztrák­
kal, mely azonban szerencséjükre katonái­
nak százaival csak messzebbről fenyegette 
őket, mert valószínű, hogy e nagy kőmagtár 
mellett valami cseltevéstől félt.

Máskülönben Koncz Antalt és azon 
honvédtársait akik a Jelencsik hadnagy pa­
rancsolása alatt egész éjszaka oly maka 
csul kitartottuk a nagy kőmagtár védulme- 
zésében a túlnyomó osztrák erő ellen, éppen 
a szomorú és végzetes windschachti csata 
után léptették elő tizedesi rangra. Miből nyil­
vánvaló, hogy a sereg vezetői mérlegelték e 
fegyvertényt.

(Folytatjuk.)

Folyó szám 173. Bérlet 124-ik sz. (A)
Ma pénteken, 1904. évi február hó 26-án :
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ötödször :

Egyenlőség.
Fantázia 4 felvonásban. Irta : Barrie J. M. 

Fordította : Fái Béla.

JflreztiaiIotomfárB.-T.L
(ezelőtt Hille) fióktelepe és műhelye :

Gellert Ignácz és Társa
Budapest, VI., Teréz-körut 41.

(Telefon 12—91.)
Ajánljuk az elismert legjobb, legtökéletesebb, 
legtartósabb gyártású drezdai benzin­
motorokat, lokomobilokat és szén- 
gáz-fejlesztős (generátoron) moto­

rokat.
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8000 gép a legteljesebb meg­
elégedésre szállítva.

Malomüzemre, darálásra, takarmánykamrákba, 
tejgazdaságoknak, favágáshoz, vizemelésre, 
csépléshez és minden más gazdasági és ipari 

munkához a legjobb üzemerő.
A drezdai motorok minden versenyvizsgálaton 
és kiállításon a legeled dijakkal lettek 

kitüntetne.
oo Kedvező fizetési feltétslek 11 oo
Legm m s n ő jótéllés I

1
■Sül! Budapesten főműhelyt ül! ”

I rendeztünk be drezdai mü 
1 vezetővel és szerelőkkel.
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ÁTud-mén,-eg,etemk,inikéja g,6g,czélol^. eII-oad.a 6. ha.zné.ja

A Kolozsvári (HÉUl J.) Ásvány- és Gyogyszappangyár B. T.
gyártmányait

Kiváló gyáritnánjaik
ÍSÍSÍ — -* M,., W.g ,
Kgyeaui gyártói azonnal eltávolíttatnak a kézről._____llll|eil iobb füszerOzletben és Illatszer üzletben.

Kapható minden nvóovfszertárban és még minden jenn tus---------------- ------------------——————---- .
_ _ irrárl Egy jó csesze tea kedvelők, kérj Hek mindenütt a

világ legjobb és legfinomabb teáját

Indra tea
Melange a legfinomabb China. India és Ceylonból 

Valódi csak eredeti csomagban.
Főraktár Debreczenben Kontsek Gézánál.

Apró hirdetések.
10 szóig 40 fillér, azontúl minden szó 2 fillér. A 
legkisebb hirdetés 40 fillér. Vastag betűkből sze­

dett minden szó 4 fillér.

A nagyérdemű közönséghez! — A nagytőzsde 
udvarbun balra Stein Adolf raktár helyi­
ségében mindennemű bazár czikket és 
kék zománczedényeket minden elfogadható 
árban kiárusítanak, valamint egy teljes 
üzleti felszerelés, naponta d. e. 8-tól
12-ig d. u. 2-től 5 óráig. Csak rövid ideig 
tart már.

16 családból való leány. írásbeli munkára 
alkalmazást nyer, Írásbeli ajánlatok Mentze 
Henrik újdonságok áruházába küldendők.

Folyékony ezüst tisztit és ezüstöz minden 
fémtárgyat. Próba üveg 70 fillér, üvejeg 
1 és 2 korona Kontsek Gézánál.

JÓ karban levő, kitűnő hangú Schunda féle 
czimbalom jutányos áron eladó József kir. 
herczeg-ulcza 21. szám.

Katona keztynk tisztítását párját 7 
báli keztynk tisztítását párját 10 krert vál­
lalom, Péterfia-utcza 37.

Szűcs munkákat boák készítését gyorsan és 
jutányosán készit Rózsa szücsmiihelye kis- 
temocmbazár.

Ulságárnsitásra férfiak, nők és 14 évesnél 
idősebb gyermekek jó jövedelemre azonnal 
felvétetnek. Jelentkezzenek a kiadóhiva­
talban.

Egy tanuló felvétetik Glück Izidor fűszer üz 
leiében Péterfia-u.

Popper Dávidné oki. szülésznő lakása: Deb 
reczen, Itatván ntcza 31. az udvarban.

A debraczeni
Kereskedelmi és Iparkamara

közhírré teszi, hogy

Hatvan-ulcza 23. sz. háza
egész vagy kettéosztott telekkel

Értekezhetni lehet a kamara hiv. 
helyiségében (Piacz-utcza 69. sz.), ahol 
a telekmegosztás terve is megtekint­
hető.

Egy háztartási mérlegingyen.
----- Mesésen olcsó árak mellett

küldöm szét tulhalmozott 
raktáramból világhírű s 
kiválóságukért általánosan
kedveit mexikói ezüstárui-
mat és pedig 6 drb mexikói 
ezüst asztali kés, 6 drb 
mexiKÓi ezüst evővillát, 6 
drb mexikói ezüst evőka­
nalat, 12 drb mexikói ezüst

________ kávéskanalat, 6 drb kiváló
dessertkést, 6 drb kiváló dessertvillát, 1 drb mexi­
kói ezüst levesmeritő kanál, 1 drb ezüst tejmento, 

2 drb elegáns szalon asztali gyertyatartót.

46 drb 8,ST frt 6.50.
Minden megrendelő ezenkívül jutalomképen egy 
szavatosság mellett pontosan működő 1 - kilo 
hordki^pességü háítartáíi mérleget kap teljesen 
dijtalannl. A mexikói ezüst egy teljesen feh r fém 
(belül is), melynek tartósságáért és kiváló minő- 
s géért 25 évi jótállást vállalok Szétküldés a pénz 
előleges megküldése esetén vagy utánvéttel törté­

nik az európai raktárból

>C

Mer D. Sándor Budapest, Bezerédi-u. 3. sz.
gén, Hatvan ntcza 3Í. az udvarban. helö. ___________________________ccooooooooooooőooooooooooooooöoioooocroooooooooo

----  -IHÄLOVITS J. — 8
Ösyósy8zert»ra8syósyszerészetimtilaborat°rluma a

Debreczenben, Főtér 31. sz.
»Kígyó «-hoz

Ajnólja a következő 
Harmat-créme

arc?szépítő s bőrápoló kenőcsót, mely teljesen ártalmatlan, 
nem zsíroz, tehát nappal is használható s az arcznak üde- 
séget, finomságot s hamvasságot kölcsönöz. Az arczot tisz­
títja s fehéríti. Kiváló eredménynyel használható arczvörös- 
ség, májfolt, sömör, szeplő s egyébb bőrtisztatalanságnál.

—— 1 tégely Harmat créme ára 1 korona. —
A créméhez használandó pouder, a

Harmat-arcpor,
mely az arcznak üde, ifjú szint kölcsönöz ; három féle szín­
ben kapható u. m. fehér, rózsa s créme színben. Kitűnő 
illata, teljesen ártalmatlan volta s finomsága által vetekedik 
minden máé készítménnyel. — Jól tapad és igen jól fed.

Próbadoboz ára 50 fillér Ifagyobb dobozé 1 és 2 korona.
A Mollitergin

közkedveltségnek örvendő készítményeit :
Dr. Borsos-féle Növényi Hajszesz.

cá Meggátolja a hajkihullást, a fejbőr megkorpásodását, a haj- 
■Sa végek megtörését s megóv a fejbőr-betegségektől. Illata kel- 
« lemes. Hatása biztos. Használata egyszerű. Nem zsíroz, nem 
§§ piszkitja a fehérneműt. Teljesen ártalmatlan. Elősegíti a 
5=; hajnövést 1
ö ■■ 1 üveg hajszesz ára 1 vagy 2 korona. ■■

Dr. Borsos-féle Növényi Hajkenőcs.
Azok részére, kik a folyadékot nem kedvelik s inkább a 

"g, kenőcsnek barátai, készül ugyanolyan ható anyagból s ugyan 
."SP olyan kiváló hatású hajkenöcs is, mint a Borsos-féle hajszesz 
^ Ezen hajkenőcs is teljesen ártalmatlan. Hatása gyors, biztos 1
03 ■■ 1 tégely Hajkenöcs ára 1 korona, ■■i
2 A Mihalovits-féle**CC$
■g íztelen Csukamájolaj
5» teljesen Íztelen s szagtalan készítmény, mely undort nem 

okoz s e végből a gyermekek azt szívesen szedik.
A Mihalovits féle

China-bor. . . .
Ohina-vaa-bor. 1 Heg ír.
Condurango-bor. t 1 kor. 60 fill. 
Pepsin-bor

*OlCa legkiválóbb arcz s különösen kéz-bőr-ápoló folyadék, mely 
a bőrnek selyemszerü lágyságot, bársonyszerü finomságot 
kölcsönöz. Fehéríti az arc- s kéz-bőrt. Teljesen ártalmatlan.
Nem zsíros s nem piszkitja a ruhát. Hatása bámulatos és JE2 
rögtöni 1 Napégette vagy szólkifujta kezeket vagy arczbőrt a gj
legrövidebb idő alatt üdévé, finommá tesz Megbámult keze- jj Szomorodni b0rbol kÍTÍló gonddal kégzült gyógyborok, -ne- 
kot. eldurvult kézbort feherre, puhává változtat. gg lyek gyógyórtók tekintetében versenyeznek minden e nemű

Egy fivtg Mollitergin ára 1 korona. készítménnyel.
Q Nagy raktár bel- és külföldi gyógyszerkülönlegessógekböl. v
oooooooooooooooooooqooooooooooooiooooooooooooooop

Nyomatott Hoffmann 6» Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben, a főpostával szemben.


